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Obvestilo o zaCetku pregleda zaradi izteka protidampinskih ukrepov za uvoz nekaterih vrst tezkega
termitnega papirja s poreklom iz Republike Koreje

(C/2025/5537)

Po objavi obvestila o bliznjem izteku protidampinskih ukrepov ('), ki se uporabljajo za uvoz nekaterih vrst tezkega
termicnega papirja s poreklom iz Republike Koreje (v nadaljnjem besedilu: zadevna drzava), je Evropska komisija
(v nadaljnjem besedilu: Komisija) prejela zahtevek za pregled v skladu s ¢lenom 11(2) Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zasCiti proti dampinskemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije ()
(v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba).

1. Zahtevek za pregled

Zahtevek so 16. julija 2025 vlozili Evropsko zdruZenje proizvajalcev termicnega papirja in njegovi ¢lani (v nadaljnjem
besedilu: vlozniki) v imenu industrije nekaterih vrst tezkega termi¢nega papirja v Uniji v smislu ¢lena 5(4) osnovne uredbe.

Odprta razli¢ica zahtevka in analiza stopnje podpore zahtevku, ki so jo izrazili proizvajalci Unije, sta na voljo
v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem. Oddelek 5.6 tega obvestila vsebuje informacije glede dostopa
zainteresiranih strani do dokumentacije.

2. Izdelek, ki se pregleduje

Izdelek, ki se pregleduje, so nekatere vrste tezkega termi¢nega papirja, opredeljenega kot termi¢ni papir z maso ve¢ kot
65 g/m? ki se prodaja v zvitkih Sirine 20 cm ali ve¢, z maso 50 kg ali ve¢ (vklju¢no s papirjem) ter s premerom 40 cm ali
vel (veliki zvitki); z osnovnim premazom ali brez njega na eni ali obeh straneh; na eni ali obeh straneh premazan
s toplotno obcutljivo snovjo (tj. mesanico barve in razvijalca, ki pod vplivom toplote reagirata in oblikujeta sliko) ter
z vrhnjim premazom ali brez njega, s poreklom iz Republike Koreje, ki se trenutno uvrsca pod oznake KN ex 4809 90 00,
ex 4811 59 00 in ex 4811 90 00 (oznake TARIC 4809 90 00 20, 4811 59 00 20 in 4811 90 00 20). Oznake KN in TARIC
so zgolj informativne in ne vplivajo na naknadne spremembe tarifne uvrstitve.

3. Obstojedi ukrepi

Trenutno veljavni ukrepi so dokon¢na protidampinska dajatev, uvedena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2020/1524 ().

4. Razlogi za pregled

Zahtevek temelji na izhodis¢u, da bi iztek veljavnosti ukrepov verjetno povzrocil nadaljevanje dampinga in ponovitev
skode, povzrocene industriji Unije.

4.1  Trditev o verjetnosti nadaljevanja dampinga

4.1.1 Tiditev o verjetnosti nadaljevanja dampinga iz Republike Koreje

Ker zanesljivi podatki o domacih cenah za Republiko Korejo niso na voljo, trditev o verjetnosti nadaljevanja dampinga
temelji na primerjavi konstruirane normalne vrednosti (proizvodni stroski, prodajni, splodni in administrativni stroski —
PSU stroski — ter dobicek) v Republiki Koreji z izvozno ceno (na ravni franko tovarna) izdelka, ki se pregleduje, ko se proda
za izvoz v Unijo.

Na podlagi tega so izra¢unane stopnje dampinga za Republiko Korejo znatne.

(" ULC,(C[2025/680, 3.2.2025, ELL: http:|/data.europa.eu/eli/C[2025]680/oj.

ULL 176, 30.6.2016, str. 21, ELL http:|/data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/o0j.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1524 z dne 19. oktobra 2020 o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve in dokon¢nem
pobiranju zacasne dajatve, uvedene na uvoz nekaterih vrst tezkega termicnega papirja s poreklom iz Republike Koreje (UL L 346,
20.10.2020, str. 19, ELIL http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1524/0j).
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4.2 Trditev o verjetnosti ponovitve Skode

Vlozniki trdijo, da obstaja verjetnost ponovitve $kode zaradi uvoza iz Republike Koreje. Vlozniki so trenutno v ranljivem
polozaju. Poleg tega so vlozniki predlozili zadostne dokaze, da bi se v primeru izteka ukrepov trenutna raven uvoza
izdelka, ki se pregleduje, iz Republike Koreje v Unijo verjetno povecala zaradi neizkoris¢enih zmogljivosti oziroma
potencialnih proizvodnih zmogljivosti proizvajalcev v Republiki Koreji. Vlozniki $e trdijo, da je Evropska unija trzno
privlacen trg tezkega termi¢nega papirja z razmeroma visokimi trZnimi cenami. Poleg tega izrac¢uni vloZnikov kaZzejo, da bi
brez ukrepov korejske uvozne cene privedle do znatnega nelojalnega nizanja prodajnih in ciljnih cen Unije.

Vlozniki nazadnje trdijo, da so razlog za odpravo $kode predvsem ukrepi in da bi v primeru izteka njihove veljavnosti
ponovni pojav znatnega uvoza po dampinskih cenah iz Republike Koreje verjetno povzrocil ponovitev skode, povzrocene
industriji Unije.

5. Postopek

Po posvetovanju z odborom, ustanovljenim na podlagi ¢lena 15(1) osnovne uredbe, je bilo ugotovljeno, da obstajajo
zadostni dokazi o verjetnosti dampinga (%) in Skode, ki upravicujejo zacetek pregleda zaradi izteka ukrepov, zato Komisija
zaCenja pregled v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe.

S pregledom zaradi izteka ukrepov bo ugotovila, ali bi iztek veljavnosti ukrepov verjetno privedel do nadaljevanja ali
ponovitve dampinga izdelka, ki se pregleduje, s poreklom iz Republike Koreje in nadaljevanja ali ponovitve $kode,
povzrocene industriji Unije.

5.1  Obdobje preiskave v zvezi s pregledom in obravnavano obdobje

Preiskava nadaljevanja ali ponovitve dampinga bo zajela obdobje od 1. julija 2024 do 30. junija 2025 (v nadaljnjem
besedilu: obdobje preiskave v zvezi s pregledom). Preucitev trendov, pomembnih za oceno verjetnosti nadaljevanja ali
ponovitve skode, bo zajela obdobje od 1. januarja 2022 do konca obdobja preiskave v zvezi s pregledom (v nadaljnjem
besedilu: obravnavano obdobje).

5.2 Pripombe o zahtevku in zacetek preiskave

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo izraziti svoje mnenje o zahtevku (vklju¢no z zadevami, ki se nanasajo na ponovitev skode
ter vzro¢no zvezo) ali o kakrsnih koli vidikih v zvezi z zacetkom preiskave (vklju¢no s stopnjo podpore zahtevku), morajo
to storiti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije ().

Vsak zahtevek za zasliSanje v zvezi z zaCetkom preiskave je treba vloziti v 15 dneh od datuma objave tega obvestila.

5.3 Postopek za ugotavljanje verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve dampinga

Med pregledom zaradi izteka ukrepov Komisija pregleda izvoz v Unijo v obdobju preiskave v zvezi s pregledom in, ne glede
na izvoz v Unijo, preuci, ali je poloZaj druzb, ki proizvajajo in prodajajo izdelek, ki se pregleduje, v zadevni drZavi taksen, da
bi se v primeru izteka ukrepov izvoz v Unijo po dampinskih cenah verjetno nadaljeval ali ponovil.

Zato so vsi proizvajalci (%) izdelka, ki se pregleduje, iz zadevne drzave, vklju¢no s tistimi, ki niso sodelovali v preiskavi, ki je
privedla do veljavnih ukrepov, pozvani k sodelovanju v preiskavi Komisije.

(*) Glede na razpolozZljive informacije Komisija meni, da obstajajo zadostni dokazi, ki kazejo, da zaradi znatnega izkrivljanja, ki vpliva na
cene in stroske, uporaba domacih cen in stroskov v zadevni drzavi ni ustrezna, kar upravicuje zacetek preiskave na podlagi ¢lena 2(6a)
osnovne uredbe.

(°) Vsi sklici na objavo tega obvestila so sklici na objavo tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije, ¢e ni dolo¢eno drugace.

(®) Proizvajalec je druzba v zadevni drzavi, ki proizvaja izdelek, ki se pregleduje, vklju¢no s katero koli od njenih povezanih druzb,
vkljucenih v proizvodnjo, domaco prodajo ali izvoz izdelka, ki se pregleduje.
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5.3.1 Preiskava proizvajalcev v zadevni drZavi

Ker lahko pregled zaradi izteka ukrepov vklju¢uje veliko Stevilo proizvajalcev iz Republike Koreje in da bi se preiskava
koncala v predpisanih rokih, lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo proizvajalcev, ki jih bo preiskala
(postopek se imenuje ,vzorenje®). Vzoréenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva vse
proizvajalce ali njihove predstavnike, vklju¢no s tistimi, ki niso sodelovali v preiskavi, ki je privedla do ukrepov,
obravnavanih v tem pregledu, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporocijo informacije o svojih
druzbah. Te informacije je treba sporociti prek platforme TRON.tdi z uporabo povezave: https://tron.trade.ec.europa.eu/
investigations/case-view?caseld=2816. Informacije o dostopu do platforme TRON.tdi so na voljo v oddelkih 5.6 in 5.9
v nadaljevanju.

Komisija se bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca proizvajalcev, obrnila tudi na
organe zadevne drZave, po potrebi pa tudi na vsa znana zdruZenja proizvajalcev v zadevni drzavi.

Ce bo vzorec potreben, bodo proizvajalci izbrani na podlagi najvecjega reprezentativnega obsega proizvodnje, prodaje ali
izvoza, ki ga je mogoce v razpoloZzljivem Casu ustrezno preiskati. Komisija bo o druzbah, izbranih v vzorec, obvestila vse
znane proizvajalce v zadevni drzavi, organe zadevne drZave in zdruZenja proizvajalcev, po potrebi po organih zadevne
drzave.

Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbor vzorca proizvajalcev, bo zadevne strani obvestila o svoji odlo¢itvi, ali
so vkljucene v vzorec. Vzoréeni proizvajalci bodo morali predlozZiti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma obvestila
o njihovi vkljucitvi v vzorec, ¢e ni doloceno drugace.

Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala obvestilo, ki bo odrazalo izbor vzorca.
Kakr3ne koli pripombe o izboru vzorca morajo prispeti v treh dneh od datuma obvestila o odlo¢itvi glede vzorca.

Izvod vprasalnika za proizvajalce v zadevni drzavi je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in
na spleti§¢u GD za trgovino: https://tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?caseld=2816.

Brez poseganja v morebitno uporabo ¢lena 18 osnovne uredbe se druzbe, ki so se strinjale z mozno vkljucitvijo v vzorec,
vendar vanj niso bile izbrane, Stejejo za sodelujoce.

5.3.2  Preiskava nepovezanih uvoznikov () (¥)

Nepovezani uvozniki izdelka, ki se pregleduje, iz Republike Koreje v Unijo, vklju¢no s tistimi, ki niso sodelovali v preiskavi,
ki je privedla do veljavnih ukrepov, so pozvani k sodelovanju v tej preiskavi.

() Vzor¢eni so lahko samo uvozniki, ki niso povezani s proizvajalci v zadevni drzavi. Uvozniki, ki so povezani s proizvajalci, morajo
izpolniti Prilogo I k vprasalniku za te proizvajalce. V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne
24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolo¢b Uredbe (EU) $t. 952/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, Ce: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave podjetja druge;
(b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje
ali ima v lasti 5 % ali ve¢ delezev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju neposredno ali posredno nadzira drugo;
(f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo osebo ali (h) sta ¢lana iste
druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558, ELL http://data.europa.eufeli/reg_impl/2015/2447/0j). V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe
(EU) 3t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,0seba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter katero koli
zdruZenje oseb, ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih
dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1, ELL http://data.europa.eu/elijreg/2013/952/0j).

(®) Podatki, ki jih predloZijo nepovezani uvozniki, se lahko poleg ugotavljanja dampinga uporabijo tudi za druge vidike te preiskave.

ELL http://data.europa.eu/eli/C[2025/5537oj
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Ker lahko pregled zaradi izteka ukrepov vkljucuje veliko $tevilo nepovezanih uvoznikov in da bi se preiskava koncala
v predpisanih rokih, lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji $tevilo nepovezanih uvoznikov, ki jih bo
preiskala (postopek se imenuje ,vzorcenje®). Vzorcenje bo izvedla v skladu s clenom 17 osnovne uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva vse
nepovezane uvoznike ali njihove predstavnike, vklju¢no s tistimi, ki niso sodelovali v preiskavi, ki je privedla do ukrepov,
obravnavanih v tem pregledu, naj se ji javijo. Komisiji morajo v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporoditi
informacije o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi k temu obvestilu.

Komisija se lahko za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca nepovezanih uvoznikov, obrne
tudi na vsa znana zdruZenja uvoznikov.

Ce bo vzorec potreben, bodo uvozniki izbrani na podlagi najve¢jega reprezentativnega obsega prodaje izdelka, ki se
pregleduje, s poreklom iz Republike Koreje v Uniji, ki ga je mogoce v razpoloZljivem casu ustrezno preiskati. Komisija bo
o druzbah, izbranih v vzorec, obvestila vse znane nepovezane uvoznike in zdruzenja uvoznikov.

Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala tudi obvestilo, ki bo odrazalo izbor vzorca.
Kakrsne koli pripombe o izboru vzorca morajo prispeti v treh dneh od datuma obvestila o odlocitvi glede vzorca.

Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo, poslala vprasalnike vzoréenim
nepovezanim uvoznikom. Navedene strani morajo predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma obvestila o izboru
vzorca, Ce ni dolo¢eno drugace.

Izvod vprasalnika za nepovezane uvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na
spletis¢u GD za trgovino: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?caseld=2816.

5.4  Postopek za ugotavljanje verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve skode in preiskava proizvajalcev Unije

Da se ugotovi, ali obstaja verjetnost nadaljevanja ali ponovitve $kode, povzrocene industriji Unije, Komisija proizvajalce
izdelka, ki se pregleduje, v Uniji poziva k sodelovanju v preiskavi.

Ker lahko pregled zaradi izteka ukrepov vkljucuje veliko Stevilo proizvajalcev Unije in da bi se preiskava koncala
v predpisanih rokih, se je Komisija odlocila, da izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo proizvajalcev Unije, ki jih bo
preiskala (postopek se imenuje ,vzorcenje®). Vzorcenje bo izvedla v skladu s clenom 17 osnovne uredbe.

Komisija je izbrala zaCasni vzorec proizvajalcev Unije. Podrobnosti so na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled
zainteresiranim stranem.

Zainteresirane strani so pozvane, naj predloZijo pripombe o zafasnem vzorcu. Drugi proizvajalci Unije ali njihovi
predstavniki, vkljuéno s proizvajalci Unije, ki niso sodelovali v preiskavi, ki je privedla do veljavnih ukrepov, ki menijo, da
bi morali biti iz dolo¢enega razloga vkljuceni v vzorec, morajo stopiti v stik s Komisijo v sedmih dneh od datuma objave
tega obvestila. Vse pripombe o zacasnem vzorcu morajo prispeti v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni
doloceno drugace.

Komisija bo o druzbah, izbranih v koné¢ni vzorec, obvestila vse znane proizvajalce Unije infali zdruZenja proizvajalcev
Unije.

Vzoréeni proizvajalci Unije bodo morali predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma obvestila o njihovi vklju¢itvi
v vzorec, ¢e ni doloceno drugace.

Izvod vprasalnika za proizvajalce Unije je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spleti§¢u
GD za trgovino: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/investigations|case-view?caseld=2816.

ELL http://data.europa.eu/eli/C[2025/5537oj
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5.5  Postopek za oceno interesa Unije

Ce bo potrjena verjetnost nadaljevanja ali ponovitve dampinga in $kode, bo v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe
odloceno, ali bi bila ohranitev protidampinskih ukrepov v nasprotju z interesom Unije.

Proizvajalci Unije, uvozniki in njihova reprezentativna zdruZenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja,
sindikati in reprezentativne potro$niske organizacije so pozvani, naj Komisiji predloZijo informacije glede interesa Unije.

Informacije v zvezi z oceno interesa Unije je treba predloziti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni doloceno
drugace. Te informacije se lahko predlozijo v prosti obliki ali v izpolnjenem vprasalniku, ki ga pripravi Komisija.

Izvod vprasalnikov, vklju¢no z vprasalnikom za uporabnike izdelka, ki se pregleduje, je na voljo v dokumentaciji, ki je na
vpogled zainteresiranim stranem, in na spletiS¢u GD za trgovino https://tron.trade.ec.europa.eufinvestigations/case-view?
caseld=2816. V vsakem primeru se bodo informacije, predlozene v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe, upostevale samo,
¢e bodo podprte z dokazanimi dejstvi, ki so veljavna v ¢asu predlozZitve in potrjujejo veljavnost teh informacij.

5.6 Zainteresirane strani

Da bi lahko zainteresirane strani, na primer proizvajalci v zadevni drZavi, proizvajalci Unije, uvozniki in njihova
reprezentativna zdruZenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, sindikati ter reprezentativne potrodniske
organizacije, sodelovale v preiskavi, morajo najprej dokazati dejansko povezavo med svojimi dejavnostmi in izdelkom, ki

se pregleduje.

Proizvajalci v zadevni drzavi, proizvajalci Unije, uvozniki in reprezentativna zdruZenja, ki so dali na voljo informacije
v skladu s postopki, ki so opisani v oddelkih 5.3.1, 5.3.2 in 5.4, bodo obravnavani kot zainteresirane strani, ¢e obstaja
dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom, ki se pregleduje.

Druge strani bodo lahko sodelovale pri preiskavi kot zainteresirane strani od trenutka, ko se javijo, in pod pogojem, da
obstaja dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom, ki se pregleduje. Obravnava v smislu zainteresirane
strani ne vpliva na uporabo ¢lena 18 osnovne uredbe.

Dostop do dokumentacije, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, je na voljo prek platforme TRON.tdi z uporabo
povezave: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/tron/tdi. Za dostop upostevajte navodila na navedeni spletni strani (°).

5.7  Druga pisna stali$¢a

Ob upostevanju dolocb tega obvestila so vse zainteresirane strani pozvane, naj izrazijo svoja stalif¢a ter predloZijo
informacije in dokaze. Komisija mora te informacije in dokaze prejeti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni
doloéeno drugace.

5.8 Moznost zasliSanja s strani preiskovalnih sluzb Komisije

Vse zainteresirane strani lahko zahtevajo, da jih zaslisijo preiskovalne sluzbe Komisije. Zahtevek za zasliSanje morajo vloziti
pisno in navesti razloge zanj ter predlozZiti povzetek tega, o Cemer Zeli zainteresirana stran razpravljati na zasliSanju.
Zaslisanje bo omejeno na vprasanja, ki so jih zainteresirane strani vnaprej pisno dolocile.

Naceloma se na zasliSanjih ne bodo predlozile informacije o dejstvih, ki jih dokumentacija Se ne vsebuje. Da bi sluzbe
Komisije lahko napredovale pri preiskavi in v interesu dobrega upravljanja se lahko zainteresiranim stranem ne glede na to
omogoci predlozitev novih informacij o dejstvih po zasliSanju.

() V primeru tehni¢nih tezav se obrnite na sluzbo za pomo¢ uporabnikom GD za trgovino po elektronski posti na trade-service-
desk@ec.europa.eu ali po telefonu na +32 22979797.
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5.9  Navodila za predloZitev pisnih stalis¢ in izpolnjenih vprasalnikov ter korespondenco

Za informacije, ki se predlozijo Komisiji za namen preiskav trgovinske zasCite, ni mogoce uveljavljati avtorskih pravic.
Preden zainteresirane strani Komisiji predloZijo informacije infali podatke, za katere veljajo avtorske pravice tretje osebe,
morajo imetnika avtorskih pravic zaprositi za posebno dovoljenje, s katerim ta Komisiji izrecno dovoli (a) uporabo
informacij in podatkov za namen tega postopka trgovinske zasCite in (b) predlozitev informacij in/ali podatkov
zainteresiranim stranem v tej preiskavi v obliki, ki jim omogoca, da uveljavljajo svojo pravico do obrambe.

Vsa pisna stali§¢a, vklju¢no z informacijami, ki jih zahteva to obvestilo, izpolnjenimi vprasalniki in korespondenco, ki jih
zainteresirane strani predlozZijo kot zaupne, se oznacijo z oznako ,Sensitive” (%). Zainteresirane strani, ki bodo predlozile
informacije v tej preiskavi, so pozvane, naj obrazloZijo svoj zahtevek za zaupno obravnavo.

Ce strani predlozijo informacije z oznako ,Sensitive®, jim morajo v skladu s ¢lenom 19(2) osnovne uredbe priloziti
nezaupni povzetek in ga oznaciti z oznako ,For inspection by interested parties“. Ti povzetki morajo biti dovolj podrobni,
da dovoljujejo smiselno razumevanje vsebine informacij, predlozenih v zaupni obliki. Ce zainteresirana stran, ki je
predlozila zaupne informacije, ne utemelji svojega zahtevka za zaupno obravnavo ali ne prilozi nezaupnega povzetka
v predpisani obliki in zahtevane kakovosti, lahko Komisija zanemari take informacije, razen ¢e je mogoce na podlagi
ustreznega vira zadovoljivo dokazati, da so informacije pravilne.

Zainteresirane strani so pozvane, naj prek platforme TRON.tdi (https://tron.trade.ec.europa.eu/tron/tdi) posljejo vsa stalisca
in zahtevke, tudi zahtevke za registracijo kot zainteresirana stran, skenirane kopije pooblastil in potrdil. Ce zainteresirane
strani uporabijo platformo TRON.tdi ali elektronsko posto, pomeni, da se strinjajo s pravili, ki veljajo za elektronsko
posiljanje, kot so navedena v dokumentu ,KORESPONDENCA Z EVROPSKO KOMISJO V ZADEVAH GLEDE
TRGOVINSKE ZASCITE", ki je objavljen na spletiséu Generalnega direktorata za trgovino: https://europa.eu/!7tHpY3.
Zainteresirane strani morajo v sporo¢ilu navesti svoje ime, naslov, telefonsko 3tevilko in veljaven elektronski naslov ter
zagotoviti, da gre za uraden in delujo¢ poslovni elektronski naslov podjetja, ki se pregleduje vsak dan. Komisija bo po
prejemu kontaktnih podatkov z zainteresiranimi stranmi komunicirala zgolj prek platforme TRON.tdi ali po elektronski
posti, razen Ce te izrecno zaprosijo za prejemanje vseh dokumentov Komisije po drugi poti ali ¢e vrsta dokumenta zahteva
uporabo priporodene poste. Zainteresirane strani lahko nadaljnja pravila in informacije v zvezi s korespondenco s Komisijo,
vkljuéno z veljavnimi naceli za predlozitev stalis¢ prek platforme TRON.tdi in po elektronski posti, najdejo v zgoraj
navedenih navodilih za komuniciranje z zainteresiranimi stranmi.

Naslov Komisije za korespondenco:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate G

Office: CHAR 04/039

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

TRON.tdi: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/tron/tdi

e-naslov:
Za vpraanja v zvezi z dampingom: TRADE-R842-HW TP-DUMPING@ec.europa.cu
Za vpra$anja v zvezi s $kodo: TRADE-R842-HW TP-INJURY @ec.europa.cu

6. Casovni okvir preiskave

Preiskava se v skladu s ¢lenom 11(5) osnovne uredbe obi¢ajno zakljuci v 12 mesecih, vendar ne pozneje kot v 15 mesecih
po objavi tega obvestila.

(") Dokument z oznako ,Sensitive se Steje za zaupen dokument v skladu s ¢lenom 19 osnovne uredbe in ¢lenom 6 Sporazuma STO
o izvajanju ¢lena VI GATT 1994 (Protidampinski sporazum). Poleg tega je dokument zasciten v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega
parlamenta in Sveta (ES) §t. 1049/2001 (UL L 145, 31.5.2001, str. 43, ELL: http://data.europa.eu/elijreg/2001/1049/0j).
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7. Predlozitev informacij

Praviloma lahko zainteresirane strani predloZijo informacije le v rokih, dolo¢enih v oddelku 5 tega obvestila.

Da bi Komisija lahko zakljucila preiskavo v predpisanih rokih, ne bo sprejemala stali$¢ zainteresiranih strani po izteku roka
za predlozitev pripomb o dokon¢nem razkritju ali, ¢e je ustrezno, po izteku roka za predlozZitev pripomb o dodatnem
dokonénem razkritju.

owye

8. Moznost za predlozitev pripomb o stalis¢ih drugih strani

Da se zagotovi pravica do obrambe, bi morale imeti zainteresirane strani moznost, da predlozijo pripombe o informacijah,
ki so jih predlozile druge zainteresirane strani. Pri tem lahko zainteresirane strani obravnavajo le vpraSanja v zvezi s stalis¢i
drugih zainteresiranih strani in ne smejo sproziti novih vprasanj.

Pripombe o informacijah, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile v zvezi z razkritjem dokon¢nih ugotovitey, je treba
predloziti v petih dneh po izteku roka za predlozitev pripomb o dokonénih ugotovitvah, ¢e ni doloceno drugace. Ce se
izvede dodatno dokonéno razkritje, je treba pripombe o informacijah, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile
v zvezi s tem razkritjem, predloZiti v enem dnevu po izteku roka za predlozZitev pripomb o tem razkritju, ¢e ni dolo¢eno
drugace.

Navedeni casovni okvir ne posega v pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih od zainteresiranih strani zahteva
dodatne informacije.

9. Podaljsanje rokov iz tega obvestila

Kakr$no koli podaljsanje rokov iz tega obvestila se lahko zahteva le v izjemnih okolis¢inah in se odobri le, ¢e je ustrezno
utemeljeno. Kakr$no koli podalj$anje roka za izpolnitev vprasalnikov bo v vsakem primeru obi¢ajno omejeno na tri dni in
praviloma ne bo presegalo sedmih dni. V zvezi z roki za predlozitev drugih informacij iz obvestila o zacetku je podaljsanje
omejeno na tri dni, razen ¢e so dokazane izjemne okolis¢ine.

10.  Nesodelovanje

Ce katera koli zainteresirana stran zavrne dostop do potrebnih informacij, jih ne predlozi v predpisanih rokih ali znatno
ovira preiskavo, se lahko v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe na podlagi razpolozljivih dejstev sprejmejo ugotovitve, in
sicer pozitivne ali negativne.

Ce se ugotovi, da je katera koli zainteresirana stran predlozila napacne ali zavajajoce informacije, se te morda ne bodo
upostevale, uporabijo pa se lahko razpolozljiva dejstva.

Ce zainteresirana stran ne sodeluje ali pa sodeluje le delno in zato ugotovitve temeljijo na razpolozljivih dejstvih v skladu
s ¢lenom 18 osnovne uredbe, je lahko izid za to stran manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Ce se odgovor ne predlozi v racunalniski obliki, se to ne 3teje za nesodelovanje, ¢e zainteresirana stran dokaze, da bi ji
predlozitev odgovora v zahtevani obliki povzrocila nerazumno dodatno obremenitev ali nerazumne dodatne stroske.
Zainteresirana stran mora o tem takoj obvestiti Komisijo.

11.  Pooblascenec za zasliSanje

Zainteresirane strani lahko zahtevajo posredovanje pooblasenca za zaslisanje v trgovinskih postopkih. Pooblaicenec za
zasli§anje obravnava zahtevke za dostop do dokumentacije, nestrinjanja z zaupnostjo podatkov, zahtevke za podaljsanje
rokov in vse druge zahtevke v zvezi s pravico do obrambe zainteresiranih strani ter zahtevke tretjih oseb, ki se lahko
vloZijo med postopkom.

Pooblas¢enec za zasliSanje lahko organizira zasli§anje ter nastopi kot posrednik med zainteresiranimi stranmi in sluzbami
Komisije, da se v celoti upostevajo pravice zainteresiranih strani do obrambe. Zahtevek za zasliSanje pri pooblas¢encu za
zasliSanje je treba vloziti pisno in navesti razloge zanj. Pooblas¢enec za zasliSanje preudi razloge za zahtevek. Tako
zasliSanje bi se moralo izvesti le, ¢e vprasanja $e niso bila pravocasno urejena s sluzbami Komisije.

ELL http://data.europa.eu/eli/C[2025/5537oj
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Vsak zahtevek je treba predloziti pravocasno in hitro, da se ne ogrozi pravilno vodenje postopka. V ta namen bi morale
zainteresirane strani zaprositi za posredovanje pooblascenca za zasliSanje v najkrajSem moZznem casu po nastanku
dogodka, ki upravicuje tako posredovanje. Kadar so zahtevki za zaslisanja predloZeni po ustreznih rokih, pooblas¢enec za
zasliSanje preuci tudi razloge za pozno prispele zahtevke, vrsto vprasanj in vpliv, ki ga imajo ta vprasanja na pravico do
obrambe, in sicer ob ustreznem upostevanju interesov dobrega upravljanja in pravocasnega zakljucka preiskave.

Dodatne informacije in kontaktni podatki so zainteresiranim stranem na voljo na spletnih straneh pooblas¢enca za
zasliSanje na spletis¢u GD za trgovino: https:/[policy.trade.ec.europa.eu/contacts/hearing-officer_en.

12.  Moznost zahtevka za pregled v skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe

Ker se je ta pregled zaradi izteka ukrepov zacel v skladu z dolo¢bami ¢lena 11(2) osnovne uredbe, njegove ugotovitve ne
bodo povzrocile spremembe obstojecih ukrepov, ampak njihovo razveljavitev ali ohranitev v skladu s ¢lenom 11(6)
osnovne uredbe.

Ce katera od zainteresiranih strani meni, da je potreben pregled ukrepov, ki bi omogocil njihovo spremembo, lahko zahteva
pregled v skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe.

Strani, ki Zelijo zahtevati tak pregled, ki bi se izvedel neodvisno od pregleda zaradi izteka ukrepov iz tega obvestila, lahko
stopijo v stik s Komisijo na zgoraj navedenem naslovu.

13.  Obdelava osebnih podatkov

Vsi osebni podatki, zbrani v tej preiskavi, bodo obdelani v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in
Sveta ().

Obvestilo o varstvu podatkov, ki vse posameznike obvesca o obdelavi osebnih podatkov v okviru dejavnosti Komisije na
podrocju trgovinske zascite, je na voljo na spleti§¢u GD za trgovino: https://europa.eu/lvr4g9W.

(") Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 45/2001 in Sklepa §t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39), ELIL: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/o0j.
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PRILOGA

(oznacite ustrezno okence)

Obcutljiva razlicica
(,Sensitive)

Nezaupna razli¢ica (,For
inspection by interested
parties)

PROTIDAMPINSKI POSTOPEK ZA UVOZ NEKATERIH VRST TEZKEGA TERMICNEGA PAPIRJA S POREKLOM IZ

REPUBLIKE KOREJE

INFORMACIJE ZA IZBOR VZORCA NEPOVEZANIH UVOZNIKOV

Ta obrazec je v pomo¢ nepovezanim uvoznikom pri predlozitvi informacij za vzorcenje, ki se zahtevajo v tocki 5.3.2

obvestila o zacetku.

Razli¢ici ,Sensitive” in ,For inspection by interested parties je treba vrniti Komisiji, kot je navedeno v obvestilu o zacetku.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

2. PRIHODKI OD PRODAJE IN OBSEG PRODAJE

Navedite skupne prihodke od prodaje druzbe v eurih (EUR), vrednost v eurih (EUR) in koli¢ino v tonah za uvoz ter
nadaljnjo prodajo na trgu Unije po uvozu iz Republike Koreje v obdobju preiskave v zvezi s pregledom za izdelek, ki se

pregleduje, kot je opredeljen v obvestilu o zacetku.

Koli¢ina v tonah

Vrednost v eurih (EUR)

Skupni prihodki od prodaje druzbe v eurih (EUR)

Uvoz izdelka, ki se pregleduje, s poreklom iz Republike Koreje

Uvoz izdelka, ki se pregleduje (ne glede na poreklo)

Nadaljnja prodaja izdelka, ki se pregleduje, na trgu Unije po
uvozu iz Republike Koreje

ELL http://data.europa.eu/eli/C[2025/5537oj
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3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB ()

Natanéno opisite dejavnosti druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo
druzbo), ki so vklju¢ene v proizvodnjo infali prodajo (izvoz infali domaco prodajo) izdelka, ki se pregleduje. Take
dejavnosti lahko med drugim vkljucujejo nakup izdelka, ki se pregleduje, njegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci,
njegovo predelavo ali trgovanje z njim.

Ime in sedeZ druzbe Dejavnosti Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Navedite kakrsne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

5. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne
strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi. Ugotovitve Komisije v zvezi z nesodelujo¢imi
uvozniki temeljijo na razpolozljivih dejstvih in izid za to druzbo je lahko manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Podpis pooblas¢enega uradnika:
Ime in naziv poobla$¢enega uradnika:

Datum:

(') V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za
izvajanje nekaterih dolo¢b Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za
povezani samo, Ce: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave podjetja druge; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in
delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve¢ deleZev z glasovalno pravico ali
delnic obeh oseb; (¢) ena od njiju neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba;
(@) skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo osebo ali (h) sta clana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558, ELL http://
data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj). V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb, ki ni pravna oseba, vendar mu je
v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1, ELL http://
data.europa.eu/eli/reg/2013/952/0j).
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